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Descrizione del Prodotto:
Il tutore per gomito è stato progettato per fornire stabilità e compressione mirata, utili a prevenire
lesioni, lenire il dolore e favorire il recupero da infortuni. Dotato di un rivestimento interno in silicone,
questo tutore garantisce un'aderenza perfetta e un sostegno ottimale. È particolarmente indicato
per il recupero e la gestione dell'epicondilite e dell'epitrocleite.
Indicazioni:

Prevenzione di lesioni al gomito durante attività fisica o movimenti ripetitivi
Alleviamento del dolore causato da epicondilite (gomito del tennista) e epitrocleite (gomito del
golfista)
Supporto e compressione per favorire il recupero da infortuni al gomito

Istruzioni per l'Uso:
Indossare il Tutore:

Aprire il velcro e posizionare il tutore attorno al gomito, assicurandosi che il rivestimento in silicone
sia diretto sulla zona interessata.
Chiudere il velcro in modo che il tutore sia sicuro ma comodo, senza limitare la circolazione.

Regolazione del Tutore:
Ajustare il velcro per ottenere il livello di compressione desiderato.
Il tutore dovrebbe fornire supporto sufficiente senza causare dolore o disagio eccessivo.

Utilizzo Durante l'Attività:
Il tutore può essere indossato durante le attività quotidiane e sportive per proteggere e
stabilizzare il gomito.
Se il dolore aumenta o se si verifica un disagio significativo, regolare la compressione o consultare
un professionista sanitario.

Manutenzione e Cura:
Lavare il tutore a mano con acqua fredda e sapone neutro.
Non torcere il tutore per evitare danni al materiale; lasciare asciugare all'aria lontano da fonti di
calore diretto.

Avvertenze:
Non utilizzare il tutore su pelle lesionata o irritata.
In caso di aumento del dolore o irritazione, interrompere l'uso e consultare un medico.

Conservazione:
Conservare il tutore in un luogo fresco e asciutto quando non in uso.
Evitare l'esposizione diretta alla luce solare o al calore per preservare l'integrità del tutore.

Servizio Clienti: Per qualsiasi domanda o assistenza, contattateci ai seguenti recapiti:
Sito web: www.fitpaddy.com
Email: customercare@fitpaddy.com
Indirizzo del produttore: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Italia

Produktbeschreibung:
Die Ellenbogenbandage ist so konzipiert, dass sie Stabilität und gezielte Kompression bietet, die hilfreich ist, um
Verletzungen vorzubeugen, Schmerzen zu lindern und die Genesung von Verletzungen zu fördern. Ausgestattet
mit einem inneren Silikonfutter gewährleistet diese Bandage perfekten Halt und optimale Unterstützung. Sie
eignet sich besonders für die Genesung und das Management von Epicondylitis und Epitrochleitis.
Anwendungsgebiete:

Vorbeugung von Ellenbogenverletzungen während körperlicher Aktivitäten oder wiederholter
Bewegungen
Linderung von Schmerzen, verursacht durch Epicondylitis (Tennisellenbogen) und Epitrochleitis
(Golferellenbogen)
Unterstützung und Kompression zur Förderung der Genesung von Ellenbogenverletzungen

Anleitung zur Verwendung:
Anlegen der Bandage:

Öffnen Sie den Klettverschluss und legen Sie die Bandage um den Ellenbogen, wobei das Silikonfutter auf
den betroffenen Bereich ausgerichtet ist.
Schließen Sie den Klettverschluss, damit die Bandage sicher, aber bequem sitzt, ohne die Durchblutung
einzuschränken.

Anpassung der Bandage:
Passen Sie den Klettverschluss an, um den gewünschten Kompressionsgrad zu erreichen.
Die Bandage sollte ausreichend Unterstützung bieten, ohne übermäßige Schmerzen oder
Unannehmlichkeiten zu verursachen.

Verwendung während der Aktivität:
Die Bandage kann während täglicher und sportlicher Aktivitäten getragen werden, um den Ellenbogen zu
schützen und zu stabilisieren.
Wenn die Schmerzen zunehmen oder erhebliche Beschwerden auftreten, passen Sie die Kompression an
oder konsultieren Sie einen medizinischen Fachmann.

Wartung und Pflege:
Waschen Sie die Bandage von Hand mit kaltem Wasser und einem milden Seifenmittel.
Verdrehen Sie die Bandage nicht, um Beschädigungen des Materials zu vermeiden; lassen Sie sie an der Luft
trocknen, fern von direkten Wärmequellen.

Warnhinweise:
Verwenden Sie die Bandage nicht auf offener oder gereizter Haut.
Bei zunehmenden Schmerzen oder Reizungen sollten Sie die Verwendung einstellen und einen
medizinischen Fachmann konsultieren.

Aufbewahrung:
Lagern Sie die Bandage an einem kühlen, trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung oder Hitze, um die Integrität der Bandage zu erhalten.

Kundenservice: Für Fragen oder Unterstützung kontaktieren Sie uns bitte unter:
Website: www.fitpaddy.com
E-Mail: customercare@fitpaddy.com
Herstelleradresse: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Italien

Descripción del Producto:
La tobillera está diseñada para proporcionar estabilidad y compresión dirigida, útiles para prevenir lesiones,
aliviar el dolor y promover la recuperación de lesiones. Equipada con un revestimiento interno de silicona,
esta tobillera garantiza un agarre perfecto y un soporte óptimo. Es particularmente adecuada para la
recuperación y el manejo de la epicondilitis y la epitrocleitis.
Indicaciones:

Prevención de lesiones en el codo durante la actividad física o movimientos repetitivos.
Alivio del dolor causado por la epicondilitis (codo de tenista) y la epitrocleitis (codo de golfista).
Apoyo y compresión para favorecer la recuperación de lesiones en el codo.

Instrucciones de Uso:
Colocación de la Tobillera:

Abra el velcro y coloque la tobillera alrededor del codo, asegurándose de que el revestimiento de
silicona esté dirigido hacia la zona afectada.
Cierre el velcro de manera que la tobillera quede segura pero cómoda, sin limitar la circulación
sanguínea.

Ajuste de la Tobillera:
Ajuste el velcro para lograr el nivel de compresión deseado.
La tobillera debe proporcionar un soporte suficiente sin causar dolor o incomodidad excesivos.

Uso Durante la Actividad:
La tobillera se puede usar durante actividades diarias y deportivas para proteger y estabilizar el codo.
Si el dolor aumenta o se produce una incomodidad significativa, ajuste la compresión o consulte a un
profesional de la salud.

Mantenimiento y Cuidado:
Lave la tobillera a mano con agua fría y un jabón suave.
No retuerza la tobillera para evitar dañar el material; permita que se seque al aire libre, lejos de fuentes
directas de calor.

Advertencias:
No use la tobillera sobre piel abierta o irritada.
En caso de aumento del dolor o irritación, suspenda el uso y consulte a un profesional médico.

Almacenamiento:
Guarde la tobillera en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
Evite la exposición directa al sol o al calor para preservar la integridad de la tobillera.

Servicio al Cliente: Para cualquier pregunta o asistencia, contáctenos en las siguientes direcciones:
Sitio web: www.fitpaddy.com
Correo electrónico: customercare@fitpaddy.com
Dirección del fabricante: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Italia

Productbeschrijving:
De elleboogbrace is ontworpen om stabiliteit en gerichte compressie te bieden, wat nuttig is om blessures te
voorkomen, pijn te verlichten en het herstel van blessures te bevorderen. Uitgerust met een binnenste siliconen
voering, zorgt deze brace voor een perfecte grip en optimale ondersteuning. Het is met name geschikt voor het
herstel en beheer van epicondylitis en epitrochleitis.
Indicaties:

Preventie van elleboogblessures tijdens fysieke activiteiten of herhaalde bewegingen
Verlichting van pijn veroorzaakt door epicondylitis (tenniselleboog) en epitrochleitis (golfelleboog)
Ondersteuning en compressie om het herstel van elleboogblessures te bevorderen

Gebruiksaanwijzing:
Aanbrengen van de Brace:

Open de klittenband en plaats de brace om de elleboog, zorg ervoor dat de siliconen voering naar het
getroffen gebied is gericht.
Sluit de klittenband zodat de brace veilig maar comfortabel zit, zonder de bloedsomloop te belemmeren.

Aanpassing van de Brace:
Pas de klittenband aan om het gewenste compressieniveau te bereiken.
De brace moet voldoende ondersteuning bieden zonder overmatige pijn of ongemak te veroorzaken.

Gebruik tijdens Activiteit:
De brace kan worden gedragen tijdens dagelijkse en sportieve activiteiten om de elleboog te beschermen
en te stabiliseren.
Als de pijn toeneemt of er aanzienlijk ongemak optreedt, pas dan de compressie aan of raadpleeg een
medisch professional.

Onderhoud en Verzorging:
Was de brace met de hand met koud water en een mild reinigingsmiddel.
Draai de brace niet om beschadiging van het materiaal te voorkomen; laat het aan de lucht drogen, weg
van directe warmtebronnen.

Waarschuwingen:
Gebruik de brace niet op een open of geïrriteerde huid.
Stop met het gebruik en raadpleeg een medische professional als de pijn toeneemt of irritatie optreedt.

Opslag:
Bewaar de brace op een koele, droge plaats wanneer deze niet in gebruik is.
Vermijd directe blootstelling aan zonlicht of warmte om de integriteit van de brace te behouden.

Klantenservice: Voor vragen of ondersteuning kunt u contact met ons opnemen via de volgende gegevens:
Website: www.fitpaddy.com
E-mail: customercare@fitpaddy.com
Adres van de fabrikant: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Italië

Περιγραφή Προϊόντος:
Το αγκώνας έχει σχεδιαστεί για να παρέχει σταθερότητα και στοχευμένη συμπίεση, χρήσιμα για την πρόληψη
τραυματισμών, την ανακούφιση του πόνου και την προώθηση της ανάρρωσης από τραυματισμούς.
Εξοπλισμένο με εσωτερική επένδυση από σιλικόνη, αυτό το αγκώνας εξασφαλίζει τέλειο κράτημα και
βέλτιστη υποστήριξη. Είναι ιδιαίτερα κατάλληλο για την ανάκαμψη και τη διαχείριση της επικονδυλίτιδας και
της επιτροχλείτιδας.
Οδηγίες:

Πρόληψη τραυματισμών στον αγκώνα κατά τη διάρκεια φυσικών δραστηριοτήτων ή
επαναλαμβανόμενων κινήσεων
Ανακούφιση του πόνου που προκαλείται από επικονδυλίτιδα (αγκώνας του τενίστα) και επιτροχλείτιδα
(αγκώνας του γκολφίστα)
Υποστήριξη και συμπίεση για την προώθηση της ανάρρωσης από τραυματισμούς στον αγκώνα

Οδηγίες Χρήσης:
Τοποθέτηση του Αγκώνα:

Ανοίξτε το αυτοκόλλητο και τοποθετήστε τον αγκώνα γύρω από τον αγκώνα, βεβαιωθείτε ότι η επένδυση
από σιλικόνη είναι στραμμένη προς την περιοχή που επηρεάζεται.
Κλείστε το αυτοκόλλητο έτσι ώστε ο αγκώνας να είναι ασφαλής αλλά άνετος, χωρίς να περιορίζει την
κυκλοφορία του αίματος.

Προσαρμογή του Αγκώνα:
Ρυθμίστε το αυτοκόλλητο για να επιτύχετε το επιθυμητό επίπεδο συμπίεσης.
Ο αγκώνας πρέπει να παρέχει επαρκή υποστήριξη χωρίς να προκαλεί υπερβολικό πόνο ή αναστάτωση.

Χρήση κατά τη Διάρκεια της Δραστηριότητας:
Ο αγκώνας μπορεί να φορεθεί κατά τη διάρκεια των καθημερινών και αθλητικών δραστηριοτήτων για την
προστασία και σταθεροποίηση του αγκώνα.
Αν ο πόνος αυξηθεί ή παρουσιαστεί σημαντική αναστάτωση, προσαρμόστε τη συμπίεση ή
συμβουλευτείτε έναν επαγγελματία υγείας.

Συντήρηση και Φροντίδα:
Πλύνετε τον αγκώνα με το χέρι με κρύο νερό και μαλακό σαπούνι.
Μην στρίβετε τον αγκώνα για να αποφύγετε τη βλάβη του υλικού. Αφήστε να στεγνώσει στον αέρα, μακριά
από πηγές άμεσης θερμότητας.

Προειδοποιήσεις:
Μη χρησιμοποιείτε τον αγκώνα σε ανοιχτές πληγές ή ερεθισμένο δέρμα.
Διακόψτε τη χρήση και συμβουλευτείτε έναν επαγγελματία υγείας αν υπάρχει αύξηση του πόνου ή
ερεθισμός.

Αποθήκευση:
Αποθηκεύετε τον αγκώνα σε δροσερό και ξηρό μέρος όταν δεν χρησιμοποιείται.
Αποφεύγετε την άμεση έκθεση στον ήλιο ή τη θερμότητα για να διατηρήσετε την ακεραιότητα του
αγκώνα.

Υπηρεσία Πελατών: Για οποιαδήποτε ερώτηση ή υποστήριξη, επικοινωνήστε μαζί μας στα παρακάτω
στοιχεία:

Ιστοσελίδα: www.fitpaddy.com
Ηλεκτρονικό Ταχυδρομείο: customercare@fitpaddy.com
Διεύθυνση Κατασκευαστή: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Ιταλία

Opis izdelka:
Komolec podporne manšete so zasnovane za zagotavljanje stabilnosti in usmerjenega stiskanja, ki
pomaga preprečevati poškodbe, lajšati bolečino ter spodbujati okrevanje po poškodbah. Opremljene z
notranjo prevleko iz silikona, te manšete zagotavljajo popolno oprijem in optimalno podporo. Posebej
primerne so za okrevanje in obvladovanje epikondilitisa ter epitrohleitisa.
Navedbe:

Preprečevanje poškodb komolca med telesno aktivnostjo ali ponavljajočimi se gibi
Lajšanje bolečin, ki jih povzročata epikondilitis (teniški komolec) in epitrohleitis (golfistični komolec)
Podpora in stiskanje za pospeševanje okrevanja po poškodbah komolca

Navodila za Uporabo:
Namestitev Manšete:

Odpnite ježke in namestite manšeto okrog komolca, tako da je silikonska prevleka usmerjena na
prizadeto območje.
Zategnite ježke, da je manšeta varno pritrjena, vendar udobna, brez omejevanja krvnega obtoka.

Prilagajanje Manšete:
Prilagodite ježke, da dosežete želeno stopnjo stiskanja.
Manšeta naj zagotavlja ustrezno podporo, ne sme pa povzročati prekomerne bolečine ali nelagodja.

Uporaba Med Dejavnostjo:
Manšeto lahko nosite med vsakodnevnimi in športnimi aktivnostmi, da zaščitite in stabilizirate
komolec.
Če se bolečina poveča ali če opazite znatno nelagodje, prilagodite stiskanje ali se posvetujte s
strokovnjakom za zdravje.

Vzdrževanje in Skrb:
Manšeto perite ročno v hladni vodi z nevtralnim milom.
Ne izvijajte manšete, da preprečite poškodbe materiala; pustite, da se posuši na zraku, stran od
neposrednih virov toplote.

Opozorila:
Ne uporabljajte manšete na odprtih ranah ali razdraženi koži.
Prenehajte z uporabo in se posvetujte z zdravnikom, če se bolečina poveča ali če opazite draženje.

Shranjevanje:
Shranjujte manšeto na hladnem in suhem mestu, ko je ni v uporabi.
Izogibajte se neposredni izpostavljenosti soncu ali intenzivni toploti, da ohranite integriteto manšete.

Storitve za Stranke: Za vsa vprašanja ali pomoč nas kontaktirajte na naslednjih kontaktnih podatkih:
Spletna stran: www.fitpaddy.com
E-pošta: customercare@fitpaddy.com
Naslov Proizvajalca: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Italija

Опис производа:
Наручице за лакат дизајниране су да обезбеде стабилност и циљану компресију, што је корисно за
спречавање повреда, смањење бола и подршку опоравку од повреда. Опремљене унутрашњом облогом
од силикона, ове наручице обезбеђују савршено прилагање и оптималну подршку. Посебно су погодне за
опоравак и управљање епикондилитисом и епитрохлеитисом.
Индикације:

Спречавање повреда лакта током физичке активности или понављајућих покрета
Смањење бола изазваног епикондилитисом (тениски лакат) и епитрохлеитисом (голферски лакат)
Подршка и компресија за потицање опоравка од повреда лакта

Упутства за коришћење:
Постављање наручица:

Отпустите велкро и поставите наручицу око лакта, обезбеђујући да је силиконска облога усмерена ка
засегнутом подручју.
Затворите велкро тако да је наручица безбедна, али удобна, без ограничавања циркулације крви.

Прилагођавање наручица:
Прилагодите велкро како бисте постигли жељени ниво компресије.
Наручица треба да обезбеди довољно подршке без изазивања превише бола или непријатности.

Коришћење током активности:
Наручице може бити носите током свакодневних и спортских активности како бисте заштитили и
стабилизовали лакат.
Ако се бол повећа или приметите значајну непријатност, прилагодите компресију или се обратите
здравственом стручњаку.

Одржавање и Нега:
Пређивајте наручице ручно у хладној води са нейтралним сапуном.
Не извијајте наручице како бисте избегли оштећење материјала; оставите их да се суше на ваздуху,
далеко од израних извора топлоте.

Упозорења:
Не користите наручице на отвореним ранама или иритираној кожи.
Прекините употребу и консултујте лекара ако дође до повећања бола или иритације.

Чување:
Чувајте наручице на сувом и хладном месту када нису у употреби.
Избегавајте директно излагање сунцу или јаком топлотом како бисте сачували целовитост наручица.

Корисничка служба: За сва питања или помоћ, контактирајте нас на следећим контактима:
Веб сајт: www.fitpaddy.com
И-пошта: customercare@fitpaddy.com
Адреса Произвођача: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Италија

Përshkrimi i Produktit:
Manxhetat për lakër janë projektuar për të ofruar stabilitet dhe kompresion të qëlluar, të
dobishëm për parandalimin e lëndimeve, lehtësimin e dhimbjes dhe për të nxitur rikuperimin
nga lëndimet. E pajisur me një mbështetje të brendshme silikoni, kjo manxhe siguron një
kapërcim të përsosur dhe një mbështetje optimale. Është veçanërisht e përshtatshme për
rikuperimin dhe menaxhimin e epikondilitit dhe epitrokleitit.
Udhëzime për Përdorimin:
Vendosja e Manxhes:

Hapni velkro-n dhe vendosni manxhen rreth lakrës, duke siguruar që mbulimi i brendshëm i
silikonit të jetë drejtuar drejt zonës së prekur.
Mbyllni velkro-n në mënyrë që manxha të jetë e sigurt, por e rehatshme, pa kufizuar
qarkullimin e gjakut.

Rregullimi i Manxhës:
Rregulloni velkro-n për të arritur nivelin e dëshiruar të kompresionit.
Manxha duhet të sigurojë mbështetje të mjaftueshme pa shkaktuar dhimbje ose
pakënaqësi të tepërt.

Përdorimi Gjatë Aktiviteteve:
Manxha mund të përdoret gjatë aktiviteteve të përditshme dhe sportive për të mbrojtur dhe
stabilizuar lakrën.
Nëse dhimbja shtohet ose nëse vëreni pakënaqësi të konsiderueshme, rregulloni
kompresionin ose konsultohuni me një profesionist të shëndetit.

Mbajtja dhe Kujdesi:
Lani manxhen me dorë me ujë të ftohtë dhe sapun neutral.
Mos e përplasni manxhen për të evituar dëmtimet e materialit; lëreni të thahet në ajër, larg
burimeve të ngrohta direkte.

Kujdeset:
Mos përdorni manxhën në plagë të hapura ose në lëkurë të irrituar.
Nëse dhimbja shtohet ose vëreni ndonjë irritim, ndërprisni përdorimin dhe konsultohuni me
një mjek.

Depozitimi:
Ruajeni manxhen në një vend të freskët dhe të thatë kur nuk është në përdorim.
Evitoni ekspozimin drejtpërdrejt ndaj diellit ose nxehtësisë intensive për të ruajtur integritetin
e manxhës.

Shërbimi ndaj Klientit: Për çdo pyetje ose ndihmë, na kontaktoni në kontaktet e mëposhtme:
Faqja e internetit: www.fitpaddy.com
Email: customercare@fitpaddy.com
Adresa e Prodhuesit: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Itali

Descrição do Produto:
O suporte para cotovelo foi projetado para fornecer estabilidade e compressão direcionada, úteis
para prevenir lesões, aliviar a dor e promover a recuperação de lesões. Equipado com um
revestimento interno de silicone, este suporte garante aderência perfeita e suporte ideal. É
particularmente indicado para a recuperação e gestão da epicondilite e epitrocleíte.
Indicações:

Prevenção de lesões no cotovelo durante atividades físicas ou movimentos repetitivos
Alívio da dor causada pela epicondilite (cotovelo de tenista) e epitrocleíte (cotovelo de golfista)
Suporte e compressão para promover a recuperação de lesões no cotovelo

Instruções de Uso:
Colocação do Suporte:

Abra o velcro e coloque o suporte ao redor do cotovelo, garantindo que o revestimento de
silicone esteja direcionado para a área afetada.
Feche o velcro de forma que o suporte esteja seguro, mas confortável, sem restringir a
circulação.

Ajuste do Suporte:
Ajuste o velcro para obter o nível de compressão desejado.
O suporte deve fornecer suporte adequado sem causar dor ou desconforto excessivo.

Uso Durante Atividades:
O suporte pode ser usado durante atividades diárias e esportivas para proteger e estabilizar o
cotovelo.
Se a dor aumentar ou houver desconforto significativo, ajuste a compressão ou consulte um
profissional de saúde.

Manutenção e Cuidados:
Lave o suporte à mão com água fria e sabão neutro.
Não torça o suporte para evitar danos ao material; deixe secar ao ar, longe de fontes diretas de
calor.

Advertências:
Não use o suporte em feridas abertas ou pele irritada.
Interrompa o uso e consulte um médico se houver aumento da dor ou irritação.

Armazenamento:
Armazene o suporte em local fresco e seco quando não estiver em uso.
Evite a exposição direta ao sol ou calor intenso para preservar a integridade do suporte.

Atendimento ao Cliente: Para qualquer dúvida ou assistência, entre em contato conosco nos
seguintes contatos:

Website: www.fitpaddy.com
E-mail: customercare@fitpaddy.com
Endereço do Fabricante: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Itália

ES01

Opis proizvoda:
Manžete za lakat dizajnirane su kako bi pružile stabilnost i ciljanu kompresiju, što je korisno za sprječavanje
ozljeda, ublažavanje boli i poticanje oporavka od ozljeda. Opremljene unutarnjim premazom od silikona,
ove manžete osiguravaju savršeno prianjanje i optimalnu podršku. Posebno su pogodne za oporavak i
upravljanje epikondilitisom i epitrohleitisom.
Indikacije:

Sprječavanje ozljeda lakta tijekom tjelesne aktivnosti ili ponavljajućih pokreta
Ublažavanje boli uzrokovane epikondilitisom (teniski lakat) i epitrohleitisom (golfistički lakat)
Podrška i kompresija za poticanje oporavka od ozljeda lakta

Upute za uporabu:
Postavljanje Manžete:

Otpustite čičak i postavite manžetu oko lakta, osiguravajući da je silikonski premaz usmjeren prema
zahvaćenom području.
Zatvorite čičak tako da je manžeta sigurna, ali udobna, bez ograničavanja cirkulacije krvi.

Prilagođavanje Manžete:
Prilagodite čičak kako biste postigli željenu razinu kompresije.
Manžeta bi trebala pružiti dovoljno podrške bez uzrokovane prevelike boli ili nelagode.

Upotreba Tijekom Aktivnosti:
Manžetu možete nositi tijekom svakodnevnih i sportskih aktivnosti kako biste zaštitili i stabilizirali lakat.
Ako se bol poveća ili primijetite značajnu nelagodu, prilagodite kompresiju ili se obratite zdravstvenom
stručnjaku.

Održavanje i Skrb:
Perite manžetu ručno u hladnoj vodi s neutralnim sapunom.
Ne izvrćite manžetu kako biste izbjegli oštećenje materijala; ostavite da se osuši na zraku, dalje od
izravnih izvora topline.

Upozorenja:
Ne koristite manžetu na otvorenim ranama ili nadraženoj koži.
Prekinite upotrebu i konzultirajte liječnika ako dođe do povećanja boli ili iritacije.

Skladištenje:
Čuvajte manžetu na suhom i hladnom mjestu kada nije u upotrebi.
Izbjegavajte izravno izlaganje suncu ili intenzivnoj toplini kako biste sačuvali integritet manžete.

Korisnička Služba: Za sva pitanja ili pomoć, kontaktirajte nas na sljedećim kontaktima:
Web stranica: www.fitpaddy.com
E-pošta: customercare@fitpaddy.com
Adresa Proizvođača: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Italija

Product Description:
The elbow brace is designed to provide stability and targeted compression, helpful in preventing
injuries, soothing pain, and promoting recovery from injuries. Equipped with an inner silicone lining,
this brace ensures perfect grip and optimal support. It is particularly suitable for the recovery and
management of epicondylitis and epitrochleitis.
Indications:

Prevention of elbow injuries during physical activity or repetitive movements
Relief of pain caused by epicondylitis (tennis elbow) and epitrochleitis (golfer's elbow)
Support and compression to promote recovery from elbow injuries

Instructions for Use:
Wearing the Brace:

Open the Velcro and position the brace around the elbow, ensuring that the silicone lining is
directed towards the affected area.
Close the Velcro so that the brace is secure but comfortable, without restricting circulation.

Adjustment of the Brace:
Adjust the Velcro to achieve the desired level of compression.
The brace should provide sufficient support without causing excessive pain or discomfort.

Use During Activity:
The brace can be worn during daily and sports activities to protect and stabilize the elbow.
If pain increases or significant discomfort occurs, adjust the compression or consult a healthcare
professional.

Maintenance and Care:
Hand wash the brace with cold water and mild soap.
Do not twist the brace to avoid damaging the material; allow it to air dry away from direct heat
sources.

Warnings:
Do not use the brace on open or irritated skin.
In case of increased pain or irritation, discontinue use and consult a medical professional.

Storage:
Store the brace in a cool, dry place when not in use.
Avoid direct exposure to sunlight or heat to preserve the integrity of the brace.

Customer Service: For any questions or assistance, please contact us at the following:
Website: www.fitpaddy.com
Email: customercare@fitpaddy.com
Manufacturer's Address: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Italy

Description du Produit :
La attelle pour le coude est conçue pour fournir stabilité et compression ciblée, utiles pour prévenir les
blessures, soulager la douleur et favoriser la récupération des blessures. Doté d'un revêtement interne en
silicone, cette attelle assure une adhérence parfaite et un soutien optimal. Elle est particulièrement
indiquée pour la récupération et la gestion de l'épicondylite et de l'épitrochléite.
Indications :

Prévention des blessures au coude lors d'activités physiques ou de mouvements répétitifs
Soulagement de la douleur causée par l'épicondylite (coude du joueur de tennis) et l'épitrochléite
(coude du golfeur)
Soutien et compression pour favoriser la récupération des blessures au coude

Instructions d'Utilisation :
Mise en Place de l'Attelle :

Ouvrez le velcro et placez l'attelle autour du coude, en veillant à ce que le revêtement en silicone soit
dirigé vers la zone concernée.
Fermez le velcro de manière à ce que l'attelle soit sécurisée mais confortable, sans entraver la
circulation sanguine.

Ajustement de l'Attelle :
Ajustez le velcro pour obtenir le niveau de compression souhaité.
L'attelle doit fournir un soutien suffisant sans causer de douleur excessive ou d'inconfort.

Utilisation Pendant l'Activité :
L'attelle peut être portée pendant les activités quotidiennes et sportives pour protéger et stabiliser le
coude.
Si la douleur augmente ou si un inconfort significatif se produit, ajustez la compression ou consultez
un professionnel de la santé.

Entretien et Soins :
Lavez l'attelle à la main avec de l'eau froide et un savon doux.
Ne tordez pas l'attelle pour éviter d'endommager le matériau ; laissez-la sécher à l'air libre, loin des
sources de chaleur directe.

Mises en Garde :
Ne pas utiliser l'attelle sur une peau ouverte ou irritée.
En cas d'augmentation de la douleur ou d'irritation, cessez l'utilisation et consultez un professionnel de
la santé.

Stockage :
Conservez l'attelle dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Évitez l'exposition directe au soleil ou à la chaleur pour préserver l'intégrité de l'attelle.

Service Client : Pour toute question ou assistance, veuillez nous contacter aux coordonnées suivantes :
Site Web : www.fitpaddy.com
E-mail : customercare@fitpaddy.com
Adresse du Fabricant : FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Italie
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Termék leírása:
Az könyök tartó stabilizációt és célzott kompressziót nyújt, amely segíti a sérülések megelőzését, enyhíti a
fájdalmat és felgyorsítja a felépülést sérülések után. Belső szilikon bevonattal rendelkezik, ami tökéletes
tapadást és optimális támaszt biztosít. Különösen alkalmas az epikondilitisz és epitrochleitisz kezelésére és
felépülésére.
Javallatok:

Könyök sérülések megelőzése fizikai aktivitás vagy ismétlődő mozdulatok során
Fájdalom enyhítése epikondilitisz (teniszkönyök) és epitrochleitisz (golfozókönyök) esetén
Támogatás és kompresszió a könyök sérülésének felgyorsításához

Használati utasítások:
Tartó viselése:

Nyissa ki a tépőzárat és helyezze a tartót a könyök köré, ügyelve arra, hogy a belső szilikonbevonat a
sérült területre irányuljon.
Zárja be a tépőzárat úgy, hogy a tartó biztonságos legyen, de kényelmes, anélkül, hogy korlátozná a
vérkeringést.

Tartó beállítása:
Állítsa be a tépőzárat a kívánt kompressziós szint eléréséhez.
A tartónak elegendő támasztást kell biztosítania anélkül, hogy túl sok fájdalmat vagy
kényelmetlenséget okozna.

Használat mozgás közben:
A tartót mindennapos és sporttevékenységek során is viselheti a könyök védelme és stabilizálása
érdekében.
Ha a fájdalom fokozódik, vagy jelentős kényelmetlenséget észlel, állítsa be a kompressziót, vagy
konzultáljon egészségügyi szakemberrel.

Tisztítás és gondozás:
A tartót kézzel vagy hideg vízzel és semleges szappannal mossuk.
Ne csavarja ki a tartót, hogy elkerülje a anyag károsodását; hagyja, hogy levegőn száradjon, távol a
közvetlen hőforrásoktól.

Figyelmeztetések:
Ne használja a tartót nyílt sebekre vagy irritált bőrre.
Ha a fájdalom vagy az irritáció fokozódik, hagyja abba a használatát, és konzultáljon orvossal.

Tárolás:
A tartót hűvös és száraz helyen tárolja, amikor nincs használatban.
Kerülje a közvetlen napsütést vagy az intenzív hőt, hogy megőrizze a tartó integritását.

Ügyfélszolgálat: Kérdésekkel vagy segítséggel kapcsolatban vegye fel velünk a kapcsolatot az alábbi
elérhetőségeken:

Weboldal: www.fitpaddy.com
E-mail: customercare@fitpaddy.com
Gyártó címe: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Olaszország

Popis produktu:
Náramečníky na lakeť sú navrhnuté na poskytnutie stability a cielenej kompresie, ktorá pomáha
predchádzať zraneniam, uľavovať od bolesti a urýchliť rekonvalescenciu po úrazoch. Sú vybavené
vnútornou silikónovou vrstvou, ktorá zabezpečuje dokonalé priliehanie a optimálnu podporu. Sú
špeciálne vhodné pre rekonvalescenciu a starostlivosť o epikondylitídu a epitrochleitídu.
Indikácie:

Prevencia zranení lakťa počas fyzickej aktivity alebo opakujúcich sa pohybov
Uľavenie bolesti spôsobenej epikondylitídou (tenisový lakeť) a epitrochleitídou (golfový lakeť)
Podpora a kompresia na urýchlenie rekonvalescencie po zranení lakťa

Návod na použitie:
Nasadenie náramečníka:

Otvorte suchý zips a umiestnite náramečník okolo lakťa tak, aby vnútorná silikónová vrstva
smerovala na postihnutú oblasť.
Uzavrite suchý zips tak, aby bol náramečník bezpečný, ale pohodlný, bez toho aby obmedzoval
obeh krvi.

Nastavenie náramečníka:
Nastavte suchý zips tak, aby ste dosiahli požadovanú úroveň kompresie.
Náramečník by mal poskytovať dostatočnú podporu, pričom nevyvoláva nadmernú bolesť
alebo nepohodlie.

Použitie počas aktivity:
Náramečník je možné nosiť počas každodenných a športových aktivít na ochranu a stabilizáciu
lakťa.
Ak sa bolesť zhoršuje alebo sa objavuje výrazné nepohodlie, upravte kompresiu alebo
konzultujte s lekárom.

Údržba a starostlivosť:
Náramečník ručne alebo v práčke umyte vo studenej vode s jemným pracím prostriedkom.
Nenavíjajte náramečník, aby ste zabránili poškodeniu materiálu; nechajte ho voľne vyschnúť na
vzduchu, ďaleko od priamych zdrojov tepla.

Upozornenie:
Nepoužívajte náramečník na otvorené rany alebo podráždenú pokožku.
Ak sa bolesť alebo podráždenie zhoršuje, prestante používať náramečník a poraďte sa s lekárom.

Skladovanie:
Náramečník skladujte na chladnom a suchom mieste, keď nie je používaný.
Vyhnite sa priamemu slnečnému žiareniu alebo intenzívnejmu teplu, aby ste zachovali integritu
náramečníka.

Zákaznícka podpora: Ak máte nejaké otázky alebo potrebujete pomoc, kontaktujte nás na
nasledujúcich kontaktoch:

Webová stránka: www.fitpaddy.com
E-mail: customercare@fitpaddy.com
Adresa výrobcu: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Taliansko

Produktbeskrivelse:
Albuestøtter er designet til at give stabilitet og målrettet kompression, der er nyttig til at forebygge
skader, lindre smerter og fremme genopretning fra skader. Udstyret med en indre
silikonebeklædning sikrer denne albuestøtte perfekt greb og optimal støtte. Den er særligt
velegnet til genopretning og håndtering af epikondylitis og epitrochleitis.
Indikationer:

Forebyggelse af albueskader under fysisk aktivitet eller gentagne bevægelser
Lindring af smerte forårsaget af epikondylitis (tennisalbue) og epitrochleitis (golfalbue)
Støtte og kompression for at fremskynde genopretning efter albueskader

Brugsanvisning:
Påsætning af albuestøtte:

Åbn velcrolukningen og placer støtten omkring albuen, sørg for at silikonebeklædningen
vender mod det berørte område.
Luk velcrolukningen, så støtten er sikker, men behagelig, uden at begrænse
blodcirkulationen.

Indstilling af albuestøtte:
Juster velcrolukningen for at opnå den ønskede kompressionsniveau.
Støtten bør give tilstrækkelig støtte uden at forårsage overdreven smerte eller ubehag.

Brug under aktivitet:
Støtten kan bæres under daglige og sportsaktiviteter for at beskytte og stabilisere albuen.
Hvis smerten stiger eller der opstår betydeligt ubehag, skal kompressionen justeres eller en
sundhedspersonel kontaktes.

Vedligeholdelse og pleje:
Vask støtten i hånden eller i maskinen med koldt vand og et mildt vaskemiddel.
Undgå at vride støtten for at undgå skader på materialet; lad den lufttørre væk fra direkte
varmekilder.

Advarsler:
Brug ikke støtten på åbne sår eller irriteret hud.
Hvis smerten eller irritationen forværres, skal brugen af støtten stoppes, og en
sundhedspersonel kontaktes.

Opbevaring:
Opbevar støtten et køligt og tørt sted, når den ikke er i brug.
Undgå direkte sollys eller intens varme for at bevare integriteten af støtten.

Kundesupport: Hvis du har spørgsmål eller har brug for hjælp, kan du kontakte os på følgende
kontakter:

Hjemmeside: www.fitpaddy.com
E-mail: customercare@fitpaddy.com
Producentadresse: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Italien

Tuotekuvaus:
Kyynärtuet on suunniteltu tarjoamaan vakautta ja kohdennettua puristusta, joka auttaa ehkäisemään
vammoja, lievittämään kipua ja edistämään toipumista loukkaantumisista. Sisäisen silikonipäällysteen ansiosta
tämä kyynärtuki varmistaa täydellisen otteen ja optimaalisen tuen. Se on erityisen sopiva epikondyliitin ja
epitrokleiitin toipumiseen ja hoitoon.
Indikaatiot:

Kyynärpäävammojen ehkäisy liikunnan aikana tai toistuvissa liikkeissä
Kivun lievittäminen, joka johtuu epikondyliitistä (tennis-kyynärpää) ja epitrokleiitistä (golf-kyynärpää)
Tuki ja puristus vammojen toipumisen nopeuttamiseksi kyynärpäässä

Käyttöohjeet:
Tuen asettaminen:

Avaa tarrakiinnitys ja aseta tuki kyynärpään ympärille, varmistaen, että silikonipäällyste on suunnattu
vaurioituneelle alueelle.
Sulje tarrakiinnitys niin, että tuki on turvallinen mutta mukava, rajoittamatta verenkiertoa.

Tuen säätäminen:
Säädä tarrakiinnitys saavuttaaksesi halutun puristustason.
Tuen tulisi tarjota riittävästi tukea aiheuttamatta liiallista kipua tai epämukavuutta.

Käyttö aktiivisuuden aikana:
Tukea voidaan käyttää päivittäisissä ja urheilutoiminnoissa kyynärpään suojaamiseksi ja vakauttamiseksi.
Jos kipu voimistuu tai esiintyy merkittävää epämukavuutta, säädä puristusta tai ota yhteys
terveydenhuollon ammattilaiseen.

Huolto ja hoito:
Pese tuki käsin tai koneessa kylmällä vedellä ja miedolla pesuaineella.
Vältä tukemasta tukivarsia välttääksesi vahingoittamasta materiaalia; anna sen kuivua ilmassa poissa
suorista lämmönlähteistä.

Varoitukset:
Älä käytä tukea avoimilla haavoilla tai ärsytetyllä iholla.
Jos kipu tai ärsytys pahenee, lopeta tuen käyttö ja ota yhteys terveydenhuollon ammattilaiseen.

Säilytys:
Säilytä tuki viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Vältä suoraa auringonvaloa tai voimakasta lämpöä tukin eheyden säilyttämiseksi.

Asiakastuki: Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset apua, ota yhteyttä seuraaviin yhteystietoihin:
Verkkosivusto: www.fitpaddy.com
Sähköposti: customercare@fitpaddy.com
Valmistajan osoite: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Italia

Produktbeskrivning:
Albågsskydden är utformade för att ge stabilitet och riktad kompression, vilket är användbart för
att förebygga skador, lindra smärta och främja återhämtning från skador. Med en inre
silikonbeläggning säkerställer detta albågsskydd perfekt grepp och optimalt stöd. Det är särskilt
lämpligt för återhämtning och hantering av epikondylit och epitrokleit.
Indikationer:

Förebyggande av albågsskador under fysisk aktivitet eller upprepade rörelser
Lättnad från smärta orsakad av epikondylit (tennisarm) och epitrokleit (golfarm)
Stöd och kompression för att påskynda återhämtning från albågsskador

Användarinstruktioner:
Att sätta på skyddet:

Öppna kardborrefästet och placera skyddet runt albogen, se till att silikonbeläggningen är
riktad mot det drabbade området.
Stäng kardborrefästet så att skyddet är säkert men bekvämt, utan att begränsa
blodcirkulationen.

Justering av skyddet:
Justera kardborrefästet för att uppnå önskad kompressionsnivå.
Skyddet ska ge tillräckligt med stöd utan att orsaka överdriven smärta eller obehag.

Användning under aktivitet:
Skyddet kan bäras under dagliga och idrottsliga aktiviteter för att skydda och stabilisera
albogen.
Om smärtan ökar eller om betydande obehag uppstår, justera kompressionen eller kontakta
en sjukvårdspersonal.

Underhåll och skötsel:
Tvätta skyddet för hand eller i maskin med kallt vatten och milt tvättmedel.
Undvik att vrida skyddet för att undvika skador på materialet; låt det lufttorka borta från direkt
värmekällor.

Varningar:
Använd inte skyddet på öppna sår eller irriterad hud.
Vid ökad smärta eller irritation, sluta använda skyddet och kontakta en sjukvårdspersonal.

Förvaring:
Förvara skyddet på en sval och torr plats när det inte används.
Undvik direkt solljus eller intensiv värme för att bevara skyddets integritet.

Kundsupport: Om du har frågor eller behöver hjälp, kontakta oss på följande kontaktuppgifter:
Webbplats: www.fitpaddy.com
E-post: customercare@fitpaddy.com
Tillverkningsadress: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Italien

Produktbeskrivelse:
Albuebeskyttere er designet for å gi stabilitet og målrettet kompresjon, som er nyttig for å forebygge
skader, lindre smerte og fremme bedring fra skader. Med en indre silikonbelagt overflate sikrer denne
albuebeskytteren perfekt grep og optimal støtte. Den er spesielt egnet for bedring og behandling av
epikondylitt og epitrokleitt.
Indikasjoner:

Forebygging av albueskader under fysisk aktivitet eller gjentatte bevegelser
Lindring av smerte forårsaket av epikondylitt (tennisalbue) og epitrokleitt (golfalbue)
Støtte og kompresjon for å fremskynde bedring fra albueskader

Bruksanvisning:
Påføring av beskyttelsen:

Åpne borrelåsen og plasser beskyttelsen rundt albuen, sørg for at den silikonbelagte overflaten er rettet
mot det berørte området.
Lukk borrelåsen slik at beskyttelsen sitter sikkert, men komfortabelt, uten å begrense blodsirkulasjonen.

Justering av beskyttelsen:
Juster borrelåsen for å oppnå ønsket kompresjonsnivå.
Beskyttelsen bør gi tilstrekkelig støtte uten å forårsake overdreven smerte eller ubehag.

Bruk under aktivitet:
Beskyttelsen kan brukes under daglige og sportsaktiviteter for å beskytte og stabilisere albuen.
Hvis smerten øker eller betydelig ubehag oppstår, bør kompresjonen justeres eller en helsepersonell
kontaktes.

Vedlikehold og pleie:
Vask beskyttelsen for hånd eller i maskinen med kaldt vann og et mildt vaskemiddel.
Unngå å vri beskyttelsen for å unngå skade på materialet; la den lufttørke borte fra direkte varmekilder.

Advarsler:
Ikke bruk beskyttelsen på åpne sår eller irritert hud.
Ved økt smerte eller irritasjon, bør bruken av beskyttelsen avbrytes, og en helsepersonell bør kontaktes.

Oppbevaring:
Oppbevar beskyttelsen på et kjølig og tørt sted når den ikke er i bruk.
Unngå direkte sollys eller intens varme for å bevare beskyttelsens integritet.

Kundestøtte: Hvis du har spørsmål eller trenger hjelp, kan du kontakte oss på følgende
kontaktinformasjon:

Nettsted: www.fitpaddy.com
E-post: customercare@fitpaddy.com
Produsentens adresse: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Italia

Ürün Açıklaması:
Dirsek koruyucuları, yaralanmaları önlemeye, ağrıyı hafifletmeye ve yaralanmalardan iyileşmeyi
desteklemeye yönelik olarak tasarlanmıştır. İç kısmında bulunan silikon kaplama, bu dirsek
koruyucusunun mükemmel tutuş sağlamasını ve optimal destek sunmasını sağlar. Epikondilit ve
epitrokleit'in iyileşme ve tedavisi için özellikle uygundur.
Endikasyonlar:

Fiziksel aktivite veya tekrarlayan hareketler sırasında dirsek yaralanmalarının önlenmesi
Epikondilit (tenis dirseği) ve epitrokleit (golf dirseği) nedeniyle oluşan ağrının hafifletilmesi
Dirsek yaralanmalarından iyileşmeyi hızlandırmak için destek ve kompresyon

Kullanım Talimatları:
Koruyucunun Giyilmesi:

Velkro'yu açın ve koruyucuyu dirseğin etrafına yerleştirin, silikon kaplamanın etkilenen bölgeye
doğru yönlendirildiğinden emin olun.
Velkro'yu kapatın, böylece koruyucu güvenli ancak rahat bir şekilde otursun, dolaşımı kısıtlamadan.

Koruyucunun Ayarlanması:
İstenen kompresyon seviyesine ulaşmak için velkroyu ayarlayın.
Koruyucu, aşırı ağrı veya rahatsızlık olmadan yeterli destek sağlamalıdır.

Aktivite Sırasında Kullanım:
Koruyucu, dirseği korumak ve stabilize etmek için günlük ve spor aktiviteleri sırasında kullanılabilir.
Ağrı artarsa veya önemli bir rahatsızlık oluşursa, kompresyon ayarlanmalı veya bir sağlık uzmanına
başvurulmalıdır.

Bakım ve Temizlik:
Koruyucuyu soğuk su ve hafif deterjanla elde veya makinede yıkayın.
Malzemeye zarar vermemek için koruyucuyu sıkmaktan kaçının; doğrudan ısı kaynaklarından
uzakta hava kurumaya bırakın.

Uyarılar:
Açık yaralar veya tahriş olmuş cilt üzerinde koruyucu kullanmayın.
Ağrı veya tahriş artarsa, koruyucu kullanımı durdurulmalı ve bir sağlık uzmanına başvurulmalıdır.

Saklama:
Kullanılmadığı zamanlarda koruyucuyu serin ve kuru bir yerde saklayın.
Koruyucunun bütünlüğünü korumak için doğrudan güneş ışığı veya yoğun sıcaktan kaçının.

Müşteri Desteği: Herhangi bir sorunuz varsa veya yardıma ihtiyacınız varsa, lütfen aşağıdaki iletişim
bilgilerinden bize ulaşın:

Web Sitesi: www.fitpaddy.com
E-posta: customercare@fitpaddy.com
Üretici Adresi: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) İtalya

Описание товара:
Налокотники разработаны для обеспечения стабильности и целенаправленного сжатия, которые
полезны для предотвращения травм, смягчения боли и способствуют восстановлению после
повреждений. С внутренним силиконовым покрытием эти налокотники обеспечивают идеальное
сцепление и оптимальную поддержку. Они особенно подходят для восстановления и лечения
эпикондилита и эпитрохлеита.
Показания:

Предотвращение травм налокотника во время физической активности или повторяющихся
движений
Смягчение боли, вызванной эпикондилитом (теннисным локтем) и эпитрохлеитом (гольферским
локтем)
Поддержка и сжатие для ускорения восстановления после повреждений налокотника

Инструкции по применению:
Надевание налокотников:

Откройте липучку и поместите налокотник вокруг локтя, убедившись, что силиконовое покрытие
направлено на пораженную область.
Закройте липучку так, чтобы налокотник был надежно зафиксирован, но комфортно, не ограничивая
кровообращение.

Регулировка налокотников:
Регулируйте липучку, чтобы достичь желаемого уровня сжатия.
Налокотники должны обеспечивать достаточную поддержку, не вызывая избыточной боли или
дискомфорта.

Использование во время активности:
Налокотники могут носиться во время повседневных и спортивных занятий для защиты и
стабилизации локтя.
Если боль усиливается или возникает значительный дискомфорт, следует скорректировать сжатие
или обратиться к медицинскому специалисту.

Уход и обслуживание:
Стирайте налокотники вручную или в машине при низкой температуре с мягким моющим
средством.
Избегайте скручивания налокотников, чтобы предотвратить повреждение материала; дайте им
высохнуть на воздухе вдали от прямых источников тепла.

Предупреждения:
Не используйте налокотники на открытых ранах или раздраженной коже.
При увеличении боли или раздражения следует прекратить использование и обратиться к
медицинскому специалисту.

Хранение:
Храните налокотники в прохладном и сухом месте, когда они не используются.
Избегайте прямого солнечного света или сильного тепла, чтобы сохранить целостность
налокотников.

Служба поддержки клиентов: Если у вас есть вопросы или вам нужна помощь, свяжитесь с нами по
следующим контактным данным:

Веб-сайт: www.fitpaddy.com
Электронная почта: customercare@fitpaddy.com
Адрес производителя: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Италия

وصف المنتج:
تم تصميم دعامة الكوع لتوفير الاستقرار والضغط المستهدف، مما يساعد في منع الإصابات، وتخفيف الألم، وتعزيز التعافي من
ا مثلى. وهي مفيدة بشكل خاص لاستعادة الإصابات. مزودة بطبقة داخلية من السيليكون، تضمن هذه الدعامة تمسكًا مثاليًا ودعمً
وعلاج التهاب الزان الجانبي والزان الكعبري.

المؤشرات:
منع إصابات الكوع أثناء النشاط البدني أو الحركات المتكررة
تخفيف الألم الناتج عن التهاب الزان الجانبي )كوع التنس( والزان الكعبري )كوع الجولف(
الدعم والضغط لتعزيز التعافي من إصابات الكوع
تعليمات الاستخدام:
ارتداء الدعامة:
افتح الفيلكرو وضع الدعامة حول الكوع، مع التأكد من أن الطبقة السيليكونية موجهة نحو المنطقة المتضررة.
أغلق الفيلكرو بحيث تكون الدعامة آمنة ولكن مريحة، دون تقييد الدورة الدموية.
تعديل الدعامة:
ضبط الفيلكرو للوصول إلى مستوى الضغط المرغوب.
ا زائدًا أو ازعاجًا. يجب أن توفر الدعامة الدعم الكافي دون أن تسبب ألمً
الاستخدام أثناء النشاط:
يمكن ارتداء الدعامة أثناء الأنشطة اليومية والرياضية لحماية وتثبيت الكوع.
في حال زيادة الألم أو حدوث ازعاج كبير، يجب ضبط الضغط أو استشارة متخصص صحي.
الصيانة والعناية:
غسل الدعامة يدويًا أو في الغسالة بالماء البارد والصابون اللطيف.
تجنب لف الدعامة لتجنب تلف المواد؛ دعها تجف على الهواء بعيدًا عن مصادر الحرارة المباشرة.
تحذيرات:
لا تستخدم الدعامة على الجروح المفتوحة أو الجلد المتهيج.
في حالة زيادة الألم أو التهيج، يجب التوقف عن استخدامها والرجوع للطبيب.
تخزين:
يجب تخزين الدعامة في مكان بارد وجاف عند عدم الاستخدام.
تجنب التعرض المباشر لأشعة الشمس أو الحرارة الشديدة للحفاظ على سلامة الدعامة.
خدمة العملاء: إذا كان لديك أي استفسارات أو تحتاج إلى مساعدة، يرجى الاتصال بنا على العناوين التالية:
www.fitpaddy.com :موقع الويب
customercare@fitpaddy.com :البريد الإلكتروني
عنوان الشركة المصنعة: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) إيطاليا

製品説明：
肘サポーターは、怪我を予防し、痛みを和らげ、怪我からの回復を促進するために、安定性とターゲッ
トされた圧力を提供するよう設計されています。内部にシリコンコーティングを備えたこのサポーター
は、完璧なグリップと最適なサポートを保証します。特に、エピコンドリ腱炎や内側上顆腱炎の回復と
管理に適しています。
指示：
スポーツや繰り返しの動き中の肘の負傷を防ぐ
エピコンドリ腱炎（テニス肘）や内側上顆腱炎（ゴルフ肘）による痛みの緩和
肘の怪我からの回復を促進するためのサポートと圧迫

使用方法：
サポーターの着用：
ベルクロを開け、肘の周りにサポーターを配置し、シリコンコーティングが対象部位に向けられて
いることを確認します。
ベルクロを閉じて、サポーターがしっかりと固定され、同時に循環を妨げないようにします。

サポーターの調整：
ベルクロを調整して、所望の圧力レベルに達します。
サポーターは十分なサポートを提供する必要がありますが、余分な痛みや不快感を引き起こしては
いけません。

活動中の使用：
日常生活やスポーツ中に肘を保護し安定させるために、サポーターを着用できます。
痛みが増したり、著しい不快感がある場合は、圧力を調整するか、医療専門家に相談してくださ
い。

メンテナンスとケア：
手洗いまたは洗濯機で冷水と中性洗剤でサポーターを洗います。
サポーターをねじらないでください。素材を損傷しないように、直接の熱源から離れた場所で自然
乾燥させてください。

警告：
傷口や刺激された皮膚にサポーターを使用しないでください。
痛みや刺激が増した場合は、使用を中止し、医師に相談してください。

保管：
使用しない場合は、サポーターを涼しい乾燥した場所に保管してください。
素材の完全性を保つために、直射日光や強い熱源から遠ざけてください。

顧客サービス： ご質問やお手伝いが必要な場合は、以下の連絡先までお問い合わせください。
ウェブサイト：www.fitpaddy.com
メール：customercare@fitpaddy.com
製造元の住所：FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) イタリア

PL - INSTRUKCJE OBSŁUGI

Opis Produktu:
Mankiety na łokieć zostały zaprojektowane, aby zapewnić stabilność i celowaną kompresję, co jest pomocne w
zapobieganiu urazom, łagodzeniu bólu i przyspieszaniu rekonwalescencji po kontuzjach. Wyposażone w
wewnętrzną powłokę z silikonu, te mankiety zapewniają doskonałe przyleganie i optymalne wsparcie. Są
szczególnie odpowiednie do rekonwalescencji i zarządzania epikondylozą oraz epitrochleozą.
Wskazania:

Zapobieganie urazom łokcia podczas aktywności fizycznej lub powtarzających się ruchów
Lekarstwo na ból wywołany epikondylozą (łokieć tenisisty) i epitrochleozą (łokieć golfisty)
Wsparcie i kompresja w celu przyspieszenia rekonwalescencji po urazach łokcia

Instrukcje Użytkowania:
Zakładanie Mankietu:

Otwórz zapięcie na rzep i umieść mankiet wokół łokcia, upewniając się, że wewnętrzne wykończenie z
silikonu jest skierowane na obszar dotknięty urazem.
Zapięcie na rzep tak, aby mankiet był pewny, ale wygodny, bez ograniczania krążenia krwi.

Regulacja Mankietu:
Dostosuj zapięcie na rzep, aby uzyskać pożądany poziom kompresji.
Mankiet powinien zapewniać wystarczające wsparcie, bez powodowania nadmiernego bólu ani
dyskomfortu.

Używanie Podczas Aktywności:
Mankiet można nosić podczas codziennych i sportowych aktywności w celu ochrony i stabilizacji łokcia.
Jeśli ból się nasila lub występuje znaczny dyskomfort, dostosuj kompresję lub skonsultuj się z profesjonalistą
medycznym.

Utrzymanie i Opieka:
Ręcznie piorą mankiet w zimnej wodzie z łagodnym mydłem.
Nie wykręcaj mankietu, aby uniknąć uszkodzenia materiału; pozostaw do wyschnięcia na powietrzu, z
dala od bezpośredniego źródła ciepła.

Ostrzeżenia:
Nie używaj mankietu na otwartych ranach lub podrażnionej skórze.
Przerwij stosowanie i skonsultuj się z lekarzem w przypadku nasilenia się bólu lub podrażnienia.

Przechowywanie:
Przechowuj mankiet w chłodnym i suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Unikaj bezpośredniego działania światła słonecznego lub intensywnego ciepła, aby zachować
integralność mankietu.

Obsługa Klienta: W razie pytań lub pomocy skontaktuj się z nami pod następującymi danymi kontaktowymi:
Strona internetowa: www.fitpaddy.com
E-mail: customercare@fitpaddy.com
Adres Producenta: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Włochy

Popis produktu:
Náramečníky na loket jsou navrženy tak, aby poskytovaly stabilitu a cílený tlak, což pomáhá
předcházet zraněním, zmírňovat bolest a urychlovat rekonvalescenci po úrazech. Vybaveny vnitřní
silikonovou vrstvou, tyto náramečníky zajistí dokonalé přilnutí a optimální podporu. Jsou zejména
vhodné pro rekonvalescenci a péči o epikondylitidu a epitrochleitidu.
Indikace:

Prevence zranění lokte během fyzické aktivity nebo opakujících se pohybů
Ulevování bolesti způsobené epikondylitidou (tenisový loket) a epitrochleitidou (golfový loket)
Podpora a komprese pro urychlení rekonvalescence po úrazech lokte

Návod k použití:
Nasazení náramečníku:

Otevřete suchý zip a umístěte náramečník kolem lokte tak, aby vnitřní silikonová vrstva mířila
na postiženou oblast.
Uzavřete suchý zip tak, aby byl náramečník bezpečný, ale pohodlný, aniž by omezoval cirkulaci
krve.

Nastavení náramečníku:
Nastavte suchý zip tak, abyste dosáhli požadované úrovně komprese.
Náramečník by měl poskytovat dostatečnou podporu, aniž by způsoboval nadměrnou bolest
nebo nepohodlí.

Použití během aktivity:
Náramečník lze nosit během každodenních a sportovních aktivit k ochraně a stabilizaci lokte.
Pokud se bolest zhoršuje nebo se objevuje výrazné nepohodlí, upravte kompresi nebo
konzultujte s lékařem.

Údržba a péče:
Náramečník ručně nebo v pračce perte v studené vodě s jemným pracím prostředkem.
Nenažírejte náramečník, abyste zabránili poškození materiálu; nechte jej volně uschnout na
vzduchu, daleko od přímých zdrojů tepla.

Upozornění:
Nenoste náramečník na otevřené rány nebo podrážděnou kůži.
Pokud se bolest nebo podráždění zhoršuje, přestaňte náramečník používat a konzultujte s
lékařem.

Skladování:
Náramečník uchovejte na chladném a suchém místě, když není používán.
Vyhněte se přímému slunečnímu záření nebo intenzivnímu teplu, abyste zachovali integritu
náramečníku.

Zákaznická podpora: Pokud máte nějaké dotazy nebo potřebujete pomoc, kontaktujte nás na
následujících kontaktech:

Webové stránky: www.fitpaddy.com
E-mail: customercare@fitpaddy.com
Adresa výrobce: FITPADDY Srl Via dell’Artigianato 17 20835 - Muggiò (MB) Itálie
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